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Ankara Universltesi Erasmus Koordinatorlerlnln 
Erasmus Programma Iliskin Gorii~leri 

<;aglayan DiN<;ER1 Berna ASLAN2 Aysegfil BAYRAKTAR3 

(Basvuru tarihi Haziran 20, 2017-Kabul tarihi Ekim 17, 2017) 

OZ. Bu arastirmarun amaci Erasmus koordinatorlerinin, 
programm olumlu yanlan ve programm uygulanmasmda yasanan 
gucluklere yonelik gorusleriyle programm daha etkili olmasi icin 
onerilerini belirlemektir. Nitel arastirma yonterninin kullamldigi 
durum cahsmasi modelindeki bu arasnrmarun cahsma grubunu 
Ankara -Oniversitesi'nde Erasmus koordinatoru olarak gorev yapan 10 
ogretim iiyesi olusturmustur. Arasnrmacilar tarafmdan gelistirilen, 
yapilandmlmis gorus alma formu ile elde edilen veriler dokiiman 
incelemesi yoluyla analiz edilmistir. Erasmus Programmm olumlu 
yanlan incelendiginde gelen ogrenciier acismdan en cok dile getirilen 
yaran kulturlerarasi kaynasma iken; giden ogrenciler acismdan 
evrensel bakis acisi kazanma ve bireysel kazammlardir. Erasmus 
programmm uygulanmasmda karsrlasrlan gucluklere iliskin gorusler 
incelendiginde, ingilizce acilan ders sayilannm simrh olmasi ve 
ogrencilerin di! seviyelerinin beklenilen diizeyin altmda olmasi en sik 
dile getirilen gucliiklerdir. Koordinatorler programm daha etkili 
olabilmesi icin ogrenci ve ogretim elemanlannm di! becerilerinin 
gelistirilmesini ve ogrenci secim olcutlerinin gozden gecirilmesini 
onermislerdir. 

Anahtar Sozcukler: Erasmus programi, koordinator gorusleri, 
yuksekogretimde hareketlilik. 
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ABST ACT. This study investigates Erasmus coordinators' 
views on positive effects, experienced difficulties and suggestions for 
solutions regarding Erasmus programme. In this case study, the 
participants of the study are 10 Erasmus coordinators working at 
different faculties of Ankara University. Data collected from 
structured interview form, developed by researchers, were analysed 
through document analysis. Cultural integration, gaining global views 
and individual experiences are mostly stressed positive effects of the 
programme by coordinators. In terms of difficulties in the 
implementation of the programme, limited number of English courses 
and language barriers were mostly stressed. For more effective use of 
the Erasmus programme coordinators suggested to provide language 
support (both for lecturers and students) and revise student selection 
procedures (with adding interview). 

Keywords: Erasmus programme, coordinators' view, mobility in 
higher education. 
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SUMMARY 

Purpose and Significance: The purpose of the present study is to reveal 
coordinators' views about Erasmus Programme at Ankara University. 
Coordinators' views on benefits and difficulties of the programme and their 
suggestions to possible solutions were collected. 

Method: In this study, the qualitative research design with case study 
was used. The participants of the study were 10 Erasmus coordinators 
working at different faculties of Ankara University. The study group 
consisted of seven female and three male coordinators. A structured 
interview form was sent by e-mail. The document analysis method was used 
to analyse data. 

Result: Positive effects of Erasmus programme were listed as cultural 
integration, getting rid of prejudgments, experiencing different teaching 
methods for incoming students and gaining global views, getting individual 
experiences and having language practices for outgoing students. Positive 
effects of the programme on teaching staff were listed as improving 
colleague interaction, observing differences and having language practices. 
As for institution and undergraduate programmes, Erasmus programme have 
positive impact on recognition, contribution on improvement and 
enrichment, internationalization, institutional contact and the improvement 
of the quality. Difficulties in implementing Erasmus programme were listed 
as limited English courses for incoming students, language barriers, cultural 
differences and accommodation problems. The problems of outgoing 
students were language barriers, acceptance of courses, bureaucratic 
procedures and communication problems. Reluctance and workload, 
insufficiency of mobility time and limited quota were listed as problems 
faced by the teaching staff. When the difficulties of Erasmus programme for 
institution and undergraduate programmes were investigated, reluctance and 
insufficiency of the instructors, insufficient grant, limited number of English 
courses and structure of the undergraduate programme were stressed by the 
participating coordinators. Providing language support, revising student 
selection procedures, encouraging students, stressing the importance of 
Erasmus exchange programme, matching courses better, improving 
collaboration, making coordinators devoted, encouraging participation, 
supporting coordinators, changing structure of undergraduate programmes 
and improving the number of bilateral agreements were suggested by the 
coordinators in order to improve the effectiveness of the programme. 

Discussion and Conclusion: According to coordinators Erasmus 
programme help students to improve their language skills to gain global 
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view and personal experiences and to introduce Turkish culture. Similarly, 
studies of Jaco bone and Moro (2015) and Yiicelsin-Tas (2013) stressed the 
positive effects of programme on students with improved self-efficacy, 
communication skills and better understanding of European Citizenship. For 
teaching staff, the programme was found effective in terms of collaborating 
with colleagues, observing different environments and improve their 
language skills. Similarly, Kasalak (2013) stressed the positive effects of 
Erasmus programme for teaching staff as having collaboration with EU 
countries, improving language skills, having chance to make projects with 
colleagues from abroad and observing their studies. 
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crats 
Erasmus programi, yuksekogretim diizeyindeki ogrencilerin ve 

cahsanlann hareketliligine firsa veren ve boylece ogrenci ve personelin bakis 
acilanm gelistirmesine ve iiniversitelerin daha fazla uluslararasi isbirligi 
kurarak gelismesine katki saglayan onemli bir degisim prograrmdir. Erasmus 
programmm basansi ve admi duyurmasi sonucunda 2014-2020 yillan 
arasmda A vrupa Komisyonu tarafmdan desteklenen tum programlann adi 
Erasmus+ adi altmda toplanrmsnr (Ulusal Ajans, 2017). ilk olarak 1987'de 
11 iilkeden 3244 ogrencinin katilum ile gerceklestirilen bu degisim 
programi, giiniimiizde her yil yaklasik olarak 230,000 ogrencinin 3-12 ayhk 
bir siireyi farkh bir iilkede gecirdigi cok daha kapsamh ve etkin bir programa 
donusmiisttir (Feyen ve Krzaklewska, 2013). Program adim, "dogmalara 
karsi <;:1k1~1 ve A vrupa kulturunun temel ogelerini sentezlemek istemesi 
nedeniyle ilk Avrupah" olarak da bilinen (Aytac, 2009, s. 107), iinlii 
Hollandah humanist Erasmus Desiderius'dan (Erasmus of Rotterdam) 
(1465-1536) almakla birlikte; programm acihmi Universite Ogrencilerinin 
Hareketliligi icin Avrupa Birligi Eylem Plani'dir (EuRopean Community 
Action Scheme for the Mobility of University Students). Komisyon, 
programm ana amacini ~u seklide aciklamaktadir: 

"Pek cok arastirma yurtdtstnda gecirilen zamanin ogrencinin yalnzzca 
akademik ve mesleki becerilerini gelistirmedigini, aynca on/arm di/ 
ogrenme becerilerini, kidturlerarasi iletisim becerilerini, ozgiivenlerini ve 
farkindaliklarini gelistirdigini gdstermekiedir. Ogrencilerin bu deneyimleri 
onlarzn Avrupa vatandasligini daha iyi anlamalanni saglayacakur. Aynca 
bu surer; ogrencilerin i~ bu/ma olanaklartni ve meslege bakis actlanni 
olumlu anlamda etkileyecektir. "(Feyen ve Krzaklewska, 2013, s. 10) 

Erasmus programma iliskin yapilan arastirmalar (Arslan, 2013; Bayram 
Jacobs ve Aslan, 2014; European Commission, 2016) ogrencilerin bu 
programa katihm amaclanmn genellikle dil ogrenimi ve farkh ktiltiirle 
tamsarak deneyim elde etmek oldugunu gostermektedir. Ancak ogrencilerin 
kayith olduklan programa gore katihm gerekceleri farkhlasabilmektedir 
(V ossensteyn ve digerleri, 2010). Son yillardaki bazi arastirmalar (Deakin, 
2014; European Commission, 2016; Jacobone ve Moro, 2015) Erasmus 
programma katilan ogrencilerin kazandiklan bilgi ve becerilerin onlann i~ 
bulma olanaklanna etkisini de incelemistir. 

A vrupa Komisyonu 'nun 2016 tarihli etki arasnrmasi (European 
Comission, 2016) Erasmus degisim surecinin, ogrencilerin mezuniyet 
sonrasi i~ bulma olasihklanm artiran kisilik ozellikleri uzerinde onemli 
etkilerinin oldugunu belirtmis ve programm ~u alti kisilik ozelligi iizerindeki 
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etkisini arastirmisnr: Belirsizliklerle basa cikma, kendine guven, merak, 
sakinlik, kararlihk ve problem cozme. Etki arastirmasi bulgulanna gore, 
"Erasmus programma katilmayan ogrencilerin dort yilda elde edebildikleri 
kazammlann alti aylik Erasmus degisimine katihmla saglanabilecegi" ortaya 
konulmustur (s. 16). Bu carprci bulgu programm ogrenciler iizerindeki olasi 
etkilerini gorebilmek acismdan cok onemli olmakla birlikte, raporda 
ogrencilerdeki bu gelismenin ogrencmm hangi bolgeden Erasmus 
programma katildigma da bagh olarak degi~tigi belirtilmistir. Dogu A vrupa 
bolgesinden Erasmus'a katilan ogrencilerin (ozellikle belirsizliklerle basa 
cikma konusunda) bu programdan en fazla etkilendigi; Batt Avrupa'dan 
programa katilanlann da belli bir duzeyde programdan etkilendigi ancak 
Kuzey A vrupa bolgesinden katilan ogrenciler uzerinde programm neredeyse 
hie; etkisinin olmadrgi bulunmustur. Bunun olasi nedeninin de Kuzey 
iilkelerinden programa katilan ogrencilerin pek cogunun lise egitimleri 
sirasmda cesitli degisim programlanna katilmis olmalan gosterilmistir. 
Aynca Turkiye'nin de icerisinde yer aldigi Guney Avrupa iilkelerinde 
Erasmus programma katilamayan ogrencilerin genellikle kurumsal 
bariyerlere (tanmma, bilgiye ulasma smirhliklan gibi) cok fazla takildiklan 
ve bu nedenle programdan yalmzca katilmayi cok fazla isteyen ogrencilerin 
yararlanabildigi ortaya cikrmstir. 

Vossensteyn ve digerleri (2010) Erasmus programma katihma etki eden 
( a) finansal etmenler, (b) Erasmus kosullan, ( c) yuksekogretim sisteminin 
uygunlugu, (d) farkmdalik ve (e) kisisel motivasyon olmak iizere bes faktor 
oldugunu belirtmislerdir. 

Erasmus' la ilgili iilkemizde yapilan cahsmalara bakildigmda programm 
yararlan olarak farkh kiilturlerin ogrenilmesi (Bayram Jacobs ve Aslan, 
2014; Tekin ve Hic-Gencer, 2013), kolay ve ucuz yurtdisi seyahat olanaklan, 
akademik ve mesleki kariyer olanaklanmn artmasi gosterilebilir. Bunun yam 
sira Erasmus ogrencileri donem kaybi, dil problemi gibi sikmtilarla 
karsilasabilmektedir (Tekin ve Hic-Gencer, 2013). 

Erasmus programmm kiiltiirel etkileri pek cok cahsmada 
tartisilmaktadir. Programm A vrupa kimligine katkisini arastirdigi yiiksek 
lisans tezinde Van der Weele (2014) Erasmus programma katihmla Avrupa 
kimliginin hangi boyutunun gelistirildigini de arastirmrstir. Cahsma, 
A vrupah kimligi olusturmada programm basanh oldugunu, degisime katilan 
ogrencilerin ulusal kimliklerinin yanmda kendilerini A vrupah hissettiklerini, 
uluslararasi etkilesime daha cok girerek uluslararasi baglar kurduklanm, 
gelecekteki i~ planlannm uluslararasi boyutunun arttiguu ortaya koymustur. 

A vrupa' daki yuksekogretim kurumlan 3 0 yildir Erasmus 
hareketliliginden yararlanmaktadir. Pek cok arastirma Turk yiiksekogretim 
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kurumlanna gelen/giden ogrencilerin deneyimlerini ve goriislerini 
incelemistir (Arslan, 2013; Bayram Jacobs ve Aslan, 2014; Kasalak, 2013; 
Seyhan-Yiicel, 2013; Tekin ve Hic-Gencer, 2013; Yager, Cetin ve Turhan, 
2013; Yiicelsin-Tas, 2013). Ancak programin uygulanmasinda etkin rol alan 
koordinatorlerin goriislerini ve deneyimlerini inceleyen cahsmalann sayisi 
yok denecek kadar azdir. Dolayisiyla, bu arastirmarun amaci, Ankara 
Universitesi'nde gorev yapan Erasmus programi koordinatorlerinin Erasmus 
programi hakkmdaki goriislerini ortaya koymaktir. Bu amac dogrultusunda 
asagidaki alt problemlere yamt aranrmstir: 

1. Erasmus koordinatorlerinin programm olumlu etkilerine iliskin 
gonisleri nelerdir? 

2. Erasmus koordinatorlerinin programm uygulanmasmda yasanan 
giicliiklere iliskin gonisleri nelerdir? 

3. Erasmus koordinatorlerinin Erasmus programmm daha etkili olmasi 
icin onerileri nelerdir? 

YONTEM 

Arasnrmanm Deseni 

Ankara Universitesi Erasmus koordinatorlerinin Erasmus programi 
hakkmdaki goriislerinin incelendigi bu cahsmada nitel arastirma yontemi 
kullarulmistir. Nitel arastirma, algilar ve olaylann dogal ortamda gercekci ve 
biitunciil bir bicimde ortaya konmasma yonelik nitel bir siirecin izlendigi 
arastirma yaklasirmdir (Yildmm ve Simsek, 2005). Arastirmaya katilan 
koordinatorlerin goriislerinin sistematik incelenebilmesi 1<;:m durum 
cahsmasi deseni kullamlrmstir. Creswell'e gore (2007) durum cahsmasi, 
arastirmacmm zaman icerisinde simrlandinlrms bir veya birkac durumu 
coklu kaynaklan iceren veri toplama araclan (gozlemler, goriismeler, gorsel­ 
isitseller, dokiimanlar, raporlar) ile derinlemesine inceledigi, durumlann ve 
duruma bagh temalann tammlandigi nitel bir arastirma yaklasunidir. 

Cahsma Grubu ve Veri Toplama Siireci 

Arastirmamn cahsma grubu 2016-2017 egitim ogretim yilmda Ankara 
Universitesi 'nin farkh fakiiltelerinde Erasmus koordinatorii olarak gorev 
yapan ogretim iiyelerinden olusmaktadir. Arastirmacilar tarafmdan 
gelistirilen yapilandmlrms gonis alma formu Avrupa Birligi Ofisi yetkilileri 
tarafmdan e-posta yoluyla Ankara Universitesi'nin tiim Erasmus 
koordinatorlere gonderilmistir. Elektronik posta yoluyla kendilerine iletilen 
formu dolduran 10 koordinator arastirmamn cahsma grubunu 
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olusturmaktadir. Cahsmaya gonullu olarak katilan Erasmus prograrm 
koordinatorlerinin demografik ozellikleri Tab lo 1 'de belirtilmistir. 

Tablo 1. Kaulimcilann Demografik Ozellikleri 

Degiskenler 
Cinsiyet 

Kadm 
Erkek 

7 
3 

Koordinatorluk Deneyimi 1-5 yrl 
6-10 yil 
ll-15ytl 

4 
3 
3 

F aki.ilteler 
Eczacihk 
Egitim Bilimleri 

Fen Edebiyat 
Hukuk 
Ziraat 

1 
5 

1 
1 
2 

Tab lo 1 'de de goriildugu gibi, cahsmamn katihmcilannm yedisi kadm, 
uyu erkek koordinatorden olusmaktadir. Erasmus koordinatorlerinin dordii 1- 
5 yil arasmda deneyime sahipken UyU 6-10 yil arasmda deneyime sahiptir. 
Geriye kalan diger Uy koordinatorun de 11-15 yil arasmda deneyimi 
bulunmaktadir. Gorus bildiren koordinatorlerin besi Egitim Bilimleri 
Fakiiltesi'nde ikisi Ziraat Fakultesi'nde, biri Fen Edebiyat Fakultesi'nde, biri 
Hukuk Fakiiltesi'nde ve biri de Eczacihk Fakultesi'nde gorev yapmaktadir, 

Veri Toplama Araci 

Veri toplama araci olarak arastirmacilar tarafmdan arastirmarun amaci 
dogrultusunda hazirlanan ve acik uclu sorulardan olusan yapilandmlmis 
gorii~ alma formu gelistirilmistir. Gorus alma formundaki sorular ilgili alan 
taramasi sonucunda olusturulmustur. Hazirlanan gorii~ alma formu, kurum 
koordinatoriine, bir fakiilte koordinatorune ve AB Ofisinde gorev yapan bir 
uzman olmak iizere Uy kisiye gonderilerek goriisleri almmistir. Alan 
uzmanlannm gonisleri dogrultusunda son seklini alan gorii~ alma formu 
Erasmus koordinatorlerinin goruslerini eksiksiz alabilmek amaciyla sorulann 
olabildigince acik, kolay anlasilabilecek ve aynntih yamtlar vermeyi 
saglayacak nitelikte olup olmadiguu belirleyebilmek icin Uy boliim 
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koordinatorii tarafmdan doldurularak on uygulamasi yapilrmsnr. Hazirlanan 
form iki boliimden olusmaktadir. Formun birinci bohimunde Erasmus 
koordinatorlerinin demografik bilgileri ornegin gorev yaptiklan fakiilte ve 
bolum, cinsiyetleri, yaslan, ogrenim durumlan, unvanlan ve Erasmus 
programmda cahsma siirelerine iliskin bilgilere yer verilmistir. Gorus alma 
formunun ikinci boliimii ise Erasmus programmm olumlu yanlan, programm 
uygulanmasmda karsilasilan guclukler ve programm daha etkili uygulanmasi 
icin onerileri iceren sekiz acik uclu sorudan olusmaktadir, 

Verilerin Cbziimlenmesi 

Arastirmamn verileri koordinatorlerin yazih goriislerinin almdigi gorii~ 
alma formlan ile toplandigi icin bu cahsmada icerik analizi tiirlerinden 
"metin coziimlemesi" analizi kullamlrmstir (Krippendorf, 2004). Metin 
cozumlemesi, arastmlmasi hedeflenen olay ya da olgulara iliskin bilgi 
iceren yazih arac gereclerin cozumlenmesini icermektedir (Yildinm ve 
Simsek, 2005). Verilerin analizinde ilk olarak arastirma sorulanndan yola 
cikarak veri coztimlemesi icin bir cerceve olusturulmustur, Bu cerceveye 
gore verilerin hangi alt kategoriler altmda duzenlenecegi ve sunulacagi 
belirlenmistir. Ikinci asamada, elde edilen veriler yeniden okunmus ve uygun 
temalar altmda listelenmistir. Listelenen bu dogrudan almtilann belirlenen 
alt kategorilere uygun olup olmadigi uc arastirmaci tarafmdan da yeniden 
kontrol edilmis ve dogrudan almtilann belirlenen alt kategorilere uygun olup 
olmadigi tum arastirmacilar tam fikir birligine ulastiktan sonra 
degerlendirilmistir. Her bir Erasmus koordinatoriine numara verilmis, 
almtilann kime ait olduklan K (Katihmci) harfinin yanma konarak (Ornegin, 
n numarah katihmci anlamma gelen "Kn" biciminde) belirtilmistir. 

BULGULAR 

Bulgular koordinatorlerin Erasmus programi hakkmdaki (gelen ogrenci, 
giden ogrenci, ogretim iiyesi, kurum ve lisans programi acisindan) olumlu 
goriisleri, programm uygulanmasmda karsilasilan giicliikler hakkmdaki 
(gelen ogrenci, giden ogrenci, ogretim uyesi, kurum ve lisans programi 
acismdan) gonisleri ve Erasmus programmm gelistirilmesi icin oneriler 
bashklan altmda toplanrmstir. 

Erasmus Koordinatorlerlnin Programm Olumlu Etkilerine Iliskin 
Gorusleri 

Erasmus koordinatorlerinin programm olumlu etkilerine iliskin 
goriisleri; gelen ogrenci, giden ogrenci, ogretim iiyesi ile kurum ve lisans 
programi acismdan olmak iizere dort tema altmda toplanrmsnr. 
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a) Gelen ogrenci actstndan Erasmus programznzn olumlu yanlarz. 

Erasmus programmi gelen ogrenciler 
degerlendiren koordinatorlerin gorusleri 
onyargilann yok edilmesi ve farkh ogretim 
olmak iizere ii<; kategori altmda toplanmaktadir. 

Gelen ogrenciler acismdan Erasmus programmm olumlu yanlan 
incelendiginde ilk sirayi kiilturlerarasi kaynasma, ikinci sirayi onyargilann 
yok edilmesi, Iiciincii sirayr farkh ogretim yontemlerini deneyimleme 
almaktadir. Erasmus programmm ulkemize gelen ogrencilerin kultiirlerarasi 
kaynasmalanm etkiledigine iliskin yedi yil deneyime sahip olan koordinator 
(K1) "Farkli bir iilkeyi, dili, kidturu deneyimleme firsatlarz oluyor." 
ifadesini kullanrmstir. 15 yilhk deneyime sahip olan diger bir koordinator 
(K2) "Ogrencilerin Turk kiiltiirii ve geleneklerini ogrenerek farklz bir bakis 
actst kazandiklanni diisiiniiyorum. Gelen ogrencilerin de bizim 
iiniversitemizdeki ogrencilerin de farklz kultiirlerle kaynasmastna olumlu 
katkilar sagladigim diisuniiyorum" demistir. 

acisindan olumlu olarak 
ktiltiirlerarasi kaynasma, 
yontemlerini deneyimleme 

Ulkemize gelen ogrencilerin burada bulunduklan siirede iilkemizle ilgili 
onyargilanmn kmldiguu destekleyen goruslerden birini 15 yilhk deneyime 
sahip bir koordinator (K4); "Gelen ogrenciler icin oncelikle yaran, 
Tiirkiye 'yi ve buradaki yasami ogrenmeleri oluyor, aslznda iilkemiz 
hakkzndaki onyargilari degisiyor. Buradaki ya!jam hakkznda bilgilenmis 
oluyorlar, bizlerin ya!jam tarzlanmtz, tutumlanmtz hakkznda dogrudan ilk 
elden bilgi aliyorlar" seklinde ifade etmistir. 

Arastirmaya katilan koordinatorlere gore yabanci uyruklu ogrenciler 
ziyaret ettikleri iilkelerin yiiksekogretim kurumlannda farkh ogretim 
yontemleri deneyimleme firsati bulabilmektedirler. 14 yilhk deneyime sahip 
bir koordinator (Ks) bu gorii~ii ~u sekilde desteklemektedir: "Farkli bir 
iilkenin egitim kurumundan dersler alarak, bu kurumun ders isleyis bicimi, 
ogretim iiyesi-ogrenci etkilesimi, degerlendirme yontemi vb. ozelliklerini 
yakzndan goriiyorlar. 2-3 kisilik gruplarda ders alma avantajzndan 
yararlantyorlar ". 

b) Giden ogrenci actstndan Erasmus programznzn olumlu yanlarz. 

Erasmus programiru giden ogrenciler acisindan olumlu olarak 
degerlendiren koordinatorlerin gorusleri evrensel bakis acisi kazanma, 
bireysel kazammlar, dil pratigi yapma, iilkenin tarutimmda rol alma, 
programdan yararlanacaklara model olma ve farkhhklan gozlernleme olmak 
iizere alti kategori altmda toplanmaktadir. 
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Giden ogrenciler acismdan Erasmus programmm olumlu yanlan 
incelendiginde ilk sirada evrensel bakis acisi kazanma ve bireysel 
kazammlar, ikinci sirada dil pratigi yapma yer almaktadir. Evrensel bakis 
acrsi kazanma giden ogrenciler acismdan programm kazandirdigi en onemli 
olumlu katki olarak gonilmektedir. 10 yilhk deneyime sahip olan 
koordinator (K10) programdan yararlanan ogrenciler icin "Evrensel bakis 
actstna sahip olacakttr. Yabanci di/den hukuk caltsmalan yapmasi, yabanci 
doktrine ve mahkeme kararlanna vdkif olmast onun entelektiiel altyaptstnt 
gelistirecek ve meslegini ifa ederken daha genis bir vizyona sahip, hukuk 
kiilturii gelismis bir hukukcu olarak farklz alanlarda kendine yer bulmasi 
kolaylasacaktir" demistir. Bunu destekleyen bir diger goru~ ise K2 
tarafmdan "Ogrencilerin bu program sayesinde farkli iilkeler ve kiiltiirler ile 
iiniversite egitimi konusunda cok daha genis bir bakis actsi kazanmts olarak 
dondiiklerini diisiiniiyorum. Boylece diinya vatandasi alma gorii~ii 
gelisiyor ... " seklinde belirtilmistir. 

Koordinatorler bireysel kazamm olarak problem cozme becerilerini 
gelistirme, ozgiivenlerini arttirma, sorumluluk alma becerilerinin gelismesi 
ve sosyal becerilerinde artislara atifta bulunmustur. Ks'in bu konudaki 
gorii~u "Baska bir iilkede yasayarak sosyal becerilerini ve ozgiivenlerini 
gelistiriyorlar'' seklindedir. 

Giden ogrencilerin programdan kazammlanndan ikincisi dil pratigi 
yapma olarak ifade edilmistir. Bu konuda K,; "Ulkemizde yabanci dili 
kurallar ve gramerin ogretimi baglaminda ogrendikleri icin bulunduklarz 
iilkede hem akademik ortamda hem de gunluk yasamda dili kullanma pratigi 
yaptiklartndan akici konusma ve yazabilme becerilerinde artislar olabiliyor'' 
ifadesini kullanrmstir, Ulke tarutimmda yer alma, programdan 
yararlanacaklara model olma ve farkhhklan gozlemleme kategorileri birer 
kez ifade edilmistir. 

c) Ogretim iiyesi actstndan Erasmus programmm olumlu yanlan. 

Erasmus prograrrum ogretim uyeleri acismdan olumlu olarak 
degerlendiren koordinatorlerin gorusleri meslektaslarla iletisim, farkhhklan 
gozlemleme ve yabanci dil pratigi olmak iizere Uy kategori altmda 
toplanmaktadir, 

Ogretim iiyeleri acismdan Erasmus programmm olumlu yanlan 
incelendiginde ilk sirada meslektaslarla iletisim, ikinci sirada farkhhklan 
gozlemleme, iiciincii sirada dil pratigi yapma yer almaktadir. Meslektaslarla 
iletisim konusunda Uy yilhk deneyime sahip koordinator (K3) "Ogretim 
iiyeleri actstndan bakildiginda, universiteler arastnda isbirligi kurulmasi ve 
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devam ettirilmesi actstndan cok yararlz. Mesleki isbirligi yapzyoruz, 
dostluklar olusturuyoruz. Bu iliskiler giden ve gelen ogrenciler icin cok katki 
sagliyor. Ogrencilerimize davet mektuplanni cok kolay alzyoruz. Ortak 
calismalanmtz oluyor. Uluslararast projeler icin partnerlik teklifleri geliyor. 
Ulkemizdeki kongreleri birbirimize haber veriyoruz. Benim bu sekilde 
kurdugum cok dostluk ve isbirligi var" demistir. 

Programm ogretim iiyeleri uzerindeki bir diger olumlu etkisi ogretim 
iiyelerinin de farkliliklan deneyimlemesine ve gozlemlemesine olanak 
saglamasidir. Bu gorii~ iki yilhk deneyime sahip koordinator (Ks) tarafmdan 
"Kisa siireli bile olsa farklz bir egitim-ogretim deneyimi yasamak, farklz bir 
egitim altyaptst olan ve bizdeki ogrenci profilinden cok farklz bir ogrenci 
kitlesiyle karstlasmak" ifadesiyle desteklenmistir, Arastirmaya katilan 
koordinatorlerden ikisi Erasmus programiyla yurt disma gitmenin ya da 
yabanci uyruklu ogrencilere ders acmarun onlann dil becerilerini 
gelistirdigini ifade etmistir, Ks'in bu konudaki gorii~ii "Ingilizce ders verme 
pratigi sagliyor'' seklindedir. 

d) Kurum ve lisans programz actsindan Erasmus programznzn olumlu 
yanlarz. 

Erasmus programmm kurum ve lisans programlan iizerindeki olurnlu 
etkileri tarumrhk, zenginlesme-gelismeye destek, uluslararasilasma, 
kurumlar arasi isbirligi, kalitenin artmasi olmak iizere bes kategori altmda 
toplanmaktadir, 

Kurum ve lisans programlan acismdan Erasmus programmm olumlu 
yanlan incelendiginde ilk sirada tammrhk, ikinci sirada zenginlesme­ 
gelismeye destek, iiciincii sirada uluslararasilasma ve kurumlar arasi 
isbirligi, dorduncu sirada kalitenin arttmlmasi yer almaktadir. Erasmus 
programmm kurum ve lisans programlan iizerindeki en belirgin etkisi olan 
tammrhk ile ilgili olarak dort yilhk deneyime sahip koordinator (K1) "Itibar 
gelisimi, taninirlik: kendini gelistirme" ifadelerini kullanmistir. 

Zenginlesme-gelismeye destek olmasi, Erasmus programmm kurum ve 
lisans programlan iizerindeki diger bir olumlu katkisi olarak goriilmektedir. 
Bu konuda Ks'in yorumu "Programa dogrudan katkisi sinirli olmakla 
birlikte, programda ders veren ogretim uyelerinin farklz kiilturden gelen 
bireyleri ve uygulamalarz tanzmalarz sonucunda programda revizyona gitme 
gibi dolaylz bir katkisi oluyor" seklindedir. 

Koordinatorlere gore Erasmus programi "Programa gelen ve giden 
ogrenciler sayesinde programzn ve derslerin uluslararast boyutta olmastna" 
(K2), " ... kiiresellesmeye" (Ks) ve "Bilimsel egitimin evrenselligine hizmet 
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etme" (K9) boyutlannda kurum 
uluslararasilasmasma katki saglamaktadir. 

Kurum ve lisans programi acismdan olumlu bir diger etki kurumlar 
arasi isbirliginin saglanmasidir. Bu konuda Ks "Gelen ve giden ogrenci ve 
personelin dis baglanttlari giicleniyor, boylece ortak proje, yayzn vb. olanagt 
arttyor" derken Ki "Universiteler arastndaki diyalogu arttrtyor" ifadesini 
kullanmistir. 

ve lisans programlannm 

Kurum ve lisans programi acismdan olumlu olarak goriilen son boyut 
kalitenin artmasidir. Dort yilhk deneyime sahip koordinator (K9) bu goriisii 
"Uluslararasi/iiniversiteler arast prestij kazanmak, ogrenci ve akademik 
personel kalitesini arttrma" diyerek desteklemistir, 

Erasmus Koordinatorlerinin Programm 
Karsilasrlan Giieluklere Iliskin Gorii~leri 

Erasmus koordinatorlerinin programm uygulanmasmda karsilasilan 
giicliiklere iliskin goriisleri gelen ogrenci, giden ogrenci, ogretim iiyesi ve 
kurum ve lisans programi acismdan olrnak iizere dort tema altmda 
toplanrmstir. 

Uygulanmasmda 

a) Gelen ogrencinin karsilastigi guclukler. 

Erasmus programiyla iilkemize gelen ogrencilerin karsilastiklan 
giicliikler ingilizce verilen ders sayilanmn suurh olmasi, dil becerilerinin 
diisiik olmasi, ktiltiirel farklihklar ve bannma sorunlan olmak iizere dort 
kategori altmda toplanmaktadir. 

Gelen ogrencilerin karsilastiklan guclukler incelendiginde ilk sirada 
ingilizce verilen ders sayilanmn suurh olmasi, ikinci sirada dil becerilerinin 
diisiik olmasi, iiciincii sirada kiiltiirel farkhhklar ve dorduncu sirada bannma 
sorunlan yer almaktadir. Koordinatorlere gore gelen ogrencilerin 
karsilastiklan en temel gucluk kendileri icin acilan ingilizce ders sayisirun 
smirh olmasidir. Bu gorii~ sekiz yilhk deneyime sahip koordinator (K6) 
tarafmdan "Cogu boliimiimiizde Ingilizce ders saytstnin yetersiz olusu" ve 
Ka'un "En temel sorun, gelen ogrenciler icin ders acmak oluyor. Ogretim 
elemanlarimiz yogun ders yukleri arasznda Ingilizce ders acmak 
istemiyorlar. Hatta Ingilizce ders verecek yeterlilikte olan ogretim 
elemanlarimiz bile kolaylzkla verebilecekken bunu bir kiilfet olarak 
goriiyorlar" ifadeleriyle desteklenmistir. 

Ogrencilerin dil becerilerinin dusuk olmasma yonelik olarak Ks "Gelen 
ogrencilerin Tiirkce bilmemeleri, TOMER 'den kurs alsalar bile bunun 
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yeterli olmamastnt " vurgularmsnr. Kiiltiirel farkhhklar kategorisi altmda 
hem iiniversitedeki akademik kiiltur hem de giinliik yasarrurruzi belirleyen 
kiilturel farkhhklar ifade edilmistir. Ornegin ~ "Gelen ogrenciler kendi 
iilkelerindeki gibi rahat, esnek bir iiniversite ya~amz bulacagini zannederek, 
derslerde zorlaniyorlar. Daha disiplinli, kuralci bir ortamla karsilasiyorlar" 
diyerek akademik kiilturdeki farkhhgi vurgularken Ks " gelen 
ogrencilerin yerli halkla iletisim ve kaynasma sorunlartndan" bahsetmistir. 
Gelen ogrencilerin karsilastiklan sorunlardan sonuncusu bannma sorunudur. 
Bu gorii~u K1 'in "Universitemizin yurt saglamada olanaklannin stntrli 
olmast" ifadesi desteklemektedir. 

b) Giden ogrencinin karsilastigi guclukler. 

Erasmus prograrniyla yurtdisma giden ogrencilerin karsilastiklan 
giicliikler dil seviyeleri, derslerin kabulu, burokratik siireclerdeki giicliikler, 
iletisim giicliikleri, koordinator yardimuun yetersizligi, hareketlilige 
ilgisizlik ve anlasmalann sirurhhgi olmak uzere yedi kategori altmda 
toplanmaktadir, 

Giden ogrencilerin karsilastiklan guclukler incelendiginde ilk sirada dil 
seviyeleri, ikinci sirada derslerin kabulii, iiciincii sirada biirokratik 
siireclerdeki guclukler ve dorduncu sirada iletisim giicliikleri yer almaktadir. 
Koordinator yardimirun yetersizligi, hareketlilige ilgisizlik ve anlasmalann 
simrhhgi ise diger kategoriler arasmda yer almaktadir. Koordinatorlere gore 
giden ogrencilerin karsilastiklan en temel gucluk ogrencilerin dil 
seviyelerinin simrh olmasidir. Bu konuda yasanan guylugu K3 "Giden 
ogrencilerin de dillerinin yetersiz olusu bize gelen sikdyet. Koordinatorler 
bizden giden ogrencilerin iletisim kuramamasindan cok yakintyorlar" 
seklinde ifade etmistir. 

Giden ogrencilerin karsilastrgi diger bir giicliik derslerin kabulii 
siirecinde yasanmaktadir, Bu gorus K1 tarafmdan "Farkli lisans 
programlartntn yurtdtsinda farkli yapilanmast ders denkliklerinde sorunlar 
olusturabilmektedir. Universitemizde AKTS hesaplamalari ders saati 
iizerinden yapzlmakta bu nedenle burada cok sayida ders alma/an 
gerekmektedir. Ders denkliklerinde sorunlar olabilmektedir. Bunun 
sonucunda ogrenci donem uzatmaktan cekinmektedir" seklinde 
aciklanrmstir. 

Giden ogrencilerin biirokratik sureclerle ilgili yasadigi sorunlar 
hibelerin zamanmda yatmamasi (K1, Ks ve Ks) ve ogrencilerin evrak isleriyle 
cok uzun sure ugrasmak zorunda kalmalan (K2) olarak belirtilmistir. Iletisim 
guylugu kategorisinde ogrencilerin program icin belirlenen yol haritasim 
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izlememesi ve koordinatorleriyle zamamnda ve uygun bir sekilde iletisim 
kurmamasi (K1 ve K6) vurgulannustir. 

c) Ogretim iiyelerinin karstlasttgt guclukler. 

Erasmus prograrmyla yurtdisma giden ogretim iiyelerinin karsilastiklan 
giicliikler isteksizlik ve i~ yiikunde artis, siirenin yetersizligi ve smirh 
kontenjan olmak iizere lie; kategori altmda toplanmaktadir, 

Ogretim iiyelerinin karsilasnklan guclukler incelendiginde ilk sirada 
isteksizlik ve i~ yiikiinde artis, ikinci sirada siirenin yetersizligi ve uciincti 
sirada smirh kontenjan yer almaktadir. Koordinatorlere gore ogretim 
iiyelerinin karsilastiklan en temel gucluk isteksizlik ve i~ yiiklerindeki artis 
olarak gosterilmistir. Bunun gerekceleri olarak ~ "Ogretim elemanlarz bu 
hareketlilige katzlmaya cok istekli olmuyor. Ciinkii zaman kaybi olarak 
goriiyor ve bu hareketlilige kattlmarun bir arttsi olmuyor hatta katzlan 
kisilere bazi sorumluluklar yukluyor. Gelince rapor yazmak, hibenin bir 
kismini donunce almak ve onu takip etmek vb. " demistir. Aynca gittikleri 
kurumlarda verecekleri ingilizce dersleri/sunulan hazirlamak da ogretim 
iiyeleri icin ekstra bir i~ yiikii olabilmektedir (K2 ve Ks). Ogretim elemanlan 
icin ders verme ve egitim alma hareketlilik programlanna aynlan siirenin 
smirh olmasi da bir diger sorun olarak dile getirilmistir. Bu gorii~ K1 
tarafmdan "Verilen sure (bes i~ giinii) hem ders anlatma, hem iiniversiteyi 
gozlemleme, gelecek icin baglanttlar kurmaya calisma, farklz bir iilkeyi ve 
kidturii tanima ve ayni zamanda kendi iiniversitesini, verdigi dersleri, 
arastirma alanlartni vb. tanztma siirecinde yeterli olmuyor" seklinde ifade 
edilmistir. Ogretim iiyelerinin karsrlasngr bir diger sorun da iiniversitelerin 
ogretim elemanlannm hareketliligi icin ayirdiklan kontenjanm smirh 
olmasidir (K1). 

d) Programzn uygulanmasznda kurum ve lisans programz actstndan 
yasanilan giicliikler. 

Programm uygulanmasmda kurum ve lisans programi acismdan 
yasamlan giicliikler ogretim elemanlannm isteksizligi ve yetersizligi, hibenin 
yetersiz olmasi, ingilizce derslerin sayismm simrhhgi, programm yapisi, 
amacmm dogru algilanmamasi, ogrenci secim olcutlerinin yetersizligi, 
olanaklann farkhhgi ve ikili anlasmalann yapilamamasi olmak iizere sekiz 
kategori altmda toplanmaktadir. 

Erasmus programmm uygulanmasmda kurum ve lisans programlan 
acismdan giicliikler incelendiginde ilk sirada ogretim elemanlannm 
isteksizligi ve yetersizligi ile hibenin yetersiz olmasi, ikinci sirada ingilizce 
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derslerin sayisimn suurhhgi ve programm yapisi yer almaktadir. Programm 
amacmm dogru algilanmamasi, ogrenci secim olcutlerinin yetersizligi, 
olanaklann farklihgi ve ikili anlasmalann yapilamamasi da belirlenen diger 
kategorilerdir. Ogretim iiyelerinin isteksizligi ve yetersizligi gorii~ii K3 
tarafmdan "Bazt hocalarzn dildeki yetersizliklerinden, bazi hocalar da dilde 
yeterli olsalar da bu alanda cok fazla enerji harcamak istemedikleri icin 
programlarda hareketliligi saglamak cok zor. Bence en biiyiik sorun dildeki 
yetersizlik" seklinde belirtilmistir. Aym koordinator hibelerin yetersiz 
oldugunu "Kurum actstndan hibelerin azaltilmis olmasi sorun. Bu da 
motivasyonu diisiiren bir etken" ifadesi ile vurgularmstir. 

Kurum ve lisans programmda Erasmus programmm uygulanmasmda 
yasanan ikinci sorun acilan ingilizce ders sayisimn smirhhgidir. 
Koordinatorler ders sayismm yetersiz olmasmm kurumun ve programm 
tercih edilmemesine neden olabilecegini (K1 ve K1) ve iiniversiteyle anlasma 
yapilmasmi olumsuz etkiledigini (K1) belirtmektedirler. Koordinatorler 
tarafmdan belirtilen diger gucluk lisans programlannm yapismdan 
kaynaklanmaktadir, Koordinatorlere gore bu kategori altmda soz edilen 
giicliikler hem gelen hem de giden ogrencileri etkilemektedir. Lisans 
programlanndaki secimlik ders sayisirun az olmasi da hareketliligi 
smirlandiran bir durum olarak belirtilmistir (K2 ve Ks). 

Erasmus Koordlnatorlerlnin Erasmus Programmm Daha Islevsel 
Olmasi Icin Onerileri 

Erasmus koordinatorlerinin Erasmus programmm daha etkili 
kullamlmasi konusundaki onerileri dil seviyelerini yiikseltme, ogrenci secim 
olcutlerini gozden gecirme, ogrenciyi cesaretlendirme, Erasmus programmm 
yararlanm anlatma, derslerin eslesmesi, etkilesimin arttmlmasi, 
koordinatorlerin ozveriyle cahsmasi, kanlum ozendirme, koordinatore 
destek olma, lisans programlarmm yapisuun degistirilmesi ve ikili 
anlasmalann sayismm arttmlmasi olrnak iizere 11 kategori altmda 
toplanmaktadir, 

Ogrencilerin dil seviyelerini yiikseltme ve ogrenci secim olcutlerini 
gozden gecirme ilk sirada verilen onerilerdir. Ogrencileri cesaretlendirme ve 
Erasmus programmm yararlanm anlatma onerileri ikinci sirada yer 
almaktadir. Derslerin eslesmesi, etkilesimin arttmlmasi, koordinatorlerin 
ozveriyle cahsmasi ve programa katihrm ozendirme onerileri iiciincii sirada 
yer ahrken koordinatore destek olma, lisans programlannm yapismm 
degistirilmesi ve ikili anlasmalann sayisirun arttinlmasi onerileri bunlan 
takip etmistir, 
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Koordinatorler tarafmdan Erasmus programmm daha etkili hale 
getirilmesi icin en sik listelenen onerilerden birisi hem ogrencilerin hem de 
ogretim iiyelerinin dil becerilerinin artmlmasidir. Bu gorii~ K2 tarafmdan 
"Ogrencilerimizin di/ konusundaki yetersizlikleri en temel sikintilarimizdan 
birisi. Bunun icin iiniversitemizin kendi ogrencileri icin yaptigi indirimlere 
ek olarak ilgili, yetenekli ogrenciler icin di/ ogrenmelerini destekleyecek 
burslar verilebilir. Ayrtca online di/ egitimi, konusma kuliipleri, farkli konu 
alanlannda ozel amaclt di/ ogrenme gruplan gibi cesitli di/ ogrenme 
ortamlarz olusturulmali. Ayrzca Erasmus ogrencileri icin actlan Ingilizce 
derslere belli bir di/ seviyesine sahip ogrencilerin kaulimi saglanarak hem 
ogrencilerin di/ becerileri gelistirilebilir hem de siniftaki ogrenci saytst 
arttnlarak derslerin daha kalabaltk ve etkilesimli olmast saglanabilir" 
sozleriy le dile getirilmistir. 

Ogrencilerin yabanci dil seviyelerinin yiikseltilmesi gibi ogrenci 
seciminin nasil yapilmasi gerektigi de koordinatorler tarafmdan siklikla dile 
getirilmistir. Ogrencilerin seciminde yalmzca dil ve akademik basan 
puanmm yeterli olmadigma vurgu yapilrmsnr. Bununla ilgili olarak K10, 
" ..... ogrenci seciminde her ne kadar objektif ktstaslar (not dokiimu, yabanci 
di/ v.s) dikkate altnsa da bazen yabanci ulkeye uyum, entelektiiel seviye gibi 
bazi ktstaslara da ihtiyac gostermesi gereken hallerde bunu 
degerlendirebilecek bir secim kistastmn yer almamasi ... "ifadelerini 
kullanmistir. 

Koordinatorler tarafmdan yurtdismda yasama ve egitim gormede 
basanh olacagi diisiiniilen ve dil becerileri yeterli olan ogrencilerin 
yiireklendirilmesi ve programa katilmaya ozendirilmesi onerilmistir (K1, Ks 
ve Ks). Aynca bu programa ogrencilerin ve ogretim iiyelerinin katilimmm 
onlara saglayacagi katkilara iliskin daha fazla bilgilendirme yapilmasi 
gerektigi vurgulannustir (K1, ~ ve K1). Ogrencilerin donem uzatma 
kaygilanndan dolayi programa katilmakta gonulsuz olmalannm oniine 
gecmek icin programa katihmlannm daha erken yillarda saglanmasi (Ks) ve 
gidilen iiniversitede alman derslerin donduklerinde not dokiimlerinde orijinal 
isimleriyle yer almasi (K2) onerilmistir. Koordinatorler tarafmdan kurumlar 
arasi etkilesimin artmasim saglayacak organizasyonlann daha fazla 
diizenlenmesi de(~ ve K1) onerilmistir. Boliim koordinatorlerinin ogrenciyi 
yonlendirmede, siirec icinde takibinde ve ikili anlasmalann sayisimn 
arttmlmasi konusunda daha dikkatli olmalannm ve ozverili cahsmalannm 
gerekliligi vurgulanmistir (K2 ve K4). Koordinatorlere gore programa 
katihmi ozendirici bazi onlemler de ahnmalidir (~ ve Ks). Bu onlemlerden 
bazilan akademik tesvikte hareketliligin puanlanmasi ve dil seviyesi yeterli 
olmayan idari personelin egitim alma hareketliliginden yararlanabilmesi icin 
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bir ogretim iiyesi esliginde hareketlilige katilimm saglanmasidir. 
Koordinatorler tarafmdan dile getirilen diger oneriler ise koordinatorlere 
yaptiklan hizmet icin ek ders iicreti odenmesi (K8), lisans programlanndaki 
secmeli derslerin sayisimn arttmlarak daha esnek bir yapiya kavusmasi (K2) 
ve basanh ogrencilerin programa kanlmnm arttirabilmek icin esdeger ve 
nitelikli kurumlarla ikili anlasrnalann yapilmasidir (~)- 

SONU<; VE TARTI~MA 

Ankara Universitesi Erasmus koordinatorlerinin Erasmus programma 
iliskin goruslerinin incelendigi bu arastirmanm katihmcilan olan toplamda 
10 koordinatonin gorusleri programa iliskin olumlu gorusler, programm 
uygulanmasmda karsilasilan guclukler ve programm daha etkili olarak 
uygulanmasi icin oneriler bashklan altmda incelenmistir, Programm olumlu 
yonleri ve uygulanmasmda karsilasilan gucliikler gelen ogrenci, giden 
ogrenci, ogretim iiyesi, kurum ve lisans programi acisindan olmak iizere dort 
tema altmda toplanrmstir. 

Koordinatorlere gore Erasmus programmm gelen ogrenciler iizerindeki 
olumlu etkileri kiilturlerarasi kaynasma, onyargilann yok edilmesi ve farkh 
ogretim yontemlerini deneyimlemedir. Yager, Cetin ve Turhan (2013) 
yurtdismdan iilkemize gelen ogrencilerin Erasmus koordinatorlerinden 
destek almada zorlanmadiklanm, ogretim iiyelerinin dersleri uygun 
materyallerle ve yontemlerle yaptiguu, akademik olarak iiniversite ya da 
ogretim iiyesinden kaynakh sorunlar yasamadiklanru dile getirmislerdir. 

Erasmus programiru giden ogrenciler acisindan olumlu olarak 
degerlendiren koordinatorlerin gorusleri evrensel bakis acisi kazanma, 
bireysel kazarumlar, dil pratigi yapma, iilkenin tarutnmnda rol alma, 
programdan yararlanacaklara model olma ve farkhhklan gozlernleme olmak 
iizere alti kategori altmda toplanmaktadir. Jacobone ve Moro'nun (2015) ve 
Yiicelsin-Tas' m (2013) cahsmalan da benzer sekilde programm ogrencilerin 
oz yeterliklerini gelistirdigini, onlann yabancilarla iliskiler kurarak 
Avrupa'ya karsi gorii~ ve dustincelerini etkiledigini ve kendilerini Avrupa 
vatandasi olarak gormelerine olumlu katki sagladigim dile getirmistir. 
Yiicelsin-Tas (2013) aynca programa katilan ogrencilerin bu deneyimlerinin, 
kisisel gelisimlerine katki sagladigm; da vurgulamistir. 

Programm ogrenciler iizerindeki olumlu etkilerinden birisi olan dil 
gelisimi diger cahsmalarda da (Jacobone ve Moro, 2015; Kehm, 2005; 
Seyhan-Yiicel, 2013; Yiicelsin-Tas, 2013) sikhkla vurgulanmistir. Seyhan­ 
Yiicel'in (2013) cahsmasmda Almanya'daki universitelerde ogrenim gormus 
olan Alman Dili Egitimi ogretmen adaylanmn yurtdisi deneyimlerine bagh 
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olarak bakis acilannm gelistigi, daha sorgulayici ve elestirel dusunebildikleri 
ve bulunduklan iilkede yabanci dillerini pratik yapma olanagindan dolayi da 
Almancayi hem gundelik dilde hem de akademik ortamlarda zorlanmadan 
konusabildikleri gozlenmistir. 

Ogrencilerin yurtdismda edindikleri deneyimlerin onlann baska 
kiiltiirleri ogrenmelerine firsat vermesi ve ozgiivenlerini yiikseltmesi Tekin 
ve Hic-Gencerin (2013) cahsmalannda da vurgulanmistir. Ogrenci 
hareketliligi hem giden ogrenciler icin hem de ev sahibi yuksekogretim 
kurumundaki ogrenciler icin yararli olabilmektedir. Kehm'e gore (2005) bir 
ogrenci yabanci bir iilkeye giderek yabanci dilini gelistirmenin yanmda 
ufkunu genisletebilmekte ve farkli ortamlara-kiilturlere uyum saglama 
becerilerini arttirabilmektedir. Bunun yam sira ogrencinin ziyaret ettigi 
iilkenin vatandasi olan ogrenciler de ulkelerine gelen ogrencilerle etkilesim 
icinde bulunarak yabanci kiilturlere karsi kendi farkmdahklanm 
gelistirebilmektedirler. 

Erasmus koordinatorleri hem gelen hem de giden ogrenciler icin farkh 
kiilttirleri tamma ve farkh bakis acilan kazanma boyutlanm programm 
olumlu yam olarak vurgulannustir. Bu durum programm kiiltiirlerarasi 
kaynasma hedefine ulasmada basanh oldugunun bir gostergesi olarak 
yorumlanabilir. Diger taraftan koordinatorler programm giden ogrenciler 
iizerindeki olumlu etkilerini daha cok bireysel kazammlarla (sorumluluk 
alma, problem cozme, sosyal becerilerde artis vb.) aciklarken, gelen 
ogrenciler iizerindeki olumlu etkilerini daha cok toplumsal ve mesleki 
becerilerle (onyargilann yok edilmesi ve farkh ogretim yontemlerini 
deneyimleme) aciklamaktadirlar. Bunun nedeni Erasmus programmdan 
yararlanarak iilkemize gelen ogrenci sayilannm az olmasi ve ders siirecinde 
daha kiiciik gruplarda ders alabilmeleri boylece ogretim iiyesiyle daha fazla 
etkilesim kurabilmeleri olabilir. Ogrencilerimizin bu programdan 
yararlanarak belki de ilk kez yurtdisma cikma olanagi bulmalan onlann 
bagimsiz hareket edebilme, problem cozme, sorumluluk alma gibi daha 
bireysel kazammlannm gelismesine katki saglamis olabilir. 

Cahsmaya katilan koordinatorlere gore Erasmus programmm ogretim 
iiyelerine sagladig: yararlar meslektaslarla iletisim, farkhhklan gozlemleme 
ve yabanci dil pratigi olmak iizere tic; kategori altmda toplanmaktadir. 
Kasalak'm (2013) cahsmasi da benzer bulgular ortaya koymustur. Kasalak 
(2013) programm ogretim iiyeleri acismdan yararlan olarak Avrupa Birligi 
iilkelerinden ogretim iiyeleriyle iletisim halinde olmayi, yabanci dilini 
gelistirmeyi, yabanci ogretim elemanlanyla proje yapmayi ve farkhhklan 
gozlemlemeyi vurgularmstir. 
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Erasmus programmmm kurum ve lisans programlan iizerindeki olumlu 
etkileri arastirmaya katilan koordinatorlerin gorusleri tammrhk, 
zenginlesme-gelismeye destek, uluslararasilasma, kurumlar arasi isbirligi ve 
kalitenin artmasi olmak iizere bes kategori altmda incelenmistir, Erasmus 
programmm uluslararasilasmaya etkisi Kehm'in (2005) cahsmasmda da 
vurgulanrmstir. 

Koordinatorlerin goruslerine gore Erasmus programiyla iilkemize gelen 
ogrencilerin karsilastiklan guclukler ingilizce verilen ders sayilanmn smirh 
olmasi, dil becerilerinin dusiik olmasi, kiiltiirel farkhhklar ve bannma 
sorunlan olmak iizere dort kategori altmda toplanmaktadir, Y ager, Cetin ve 
Turhan' a gore (2013) iilkemize gelen yabanci uyruklu ogrencilerin 
karsilastigi sorunlann basmda, gelmeden once alacaklan derslerle ilgili 
yeterli diizeyde bilgi sahibi olamamalan gelmektedir. Dolayisiyla, 
koordinatorlerin ingilizce acilan derslerin sayisuu arttirmarun yanmda bu 
derslere iliskin giincel bilgileri internet sayfalanndan paylasmasi da onemli 
ve gereklidir. 

Erasmus prograrniyla yurtdisma giden ogrencilerin karsilastiklan 
giicliiklere iliskin koordinator gorusleri dil seviyeleri, derslerin kabulii, 
biirokratik siireclerdeki guclukler, iletisim guclukleri, koordinator 
yardummn yetersizligi, hareketlilige ilgisizlik ve anlasmalann simrhhgi 
olmak iizere yedi kategori altmda toplanmaktadir, Cahsmaya katilan 
koordinatorlerce en belirgin iki sorun olarak ifade edilen dil becerilerindeki 
dusiikliik ve derslerin kabuliinde zorlanma Tekin ve Hic-Gencerin (2013) ve 
Yiicelsin-Tas' m (2013) arastirmalannda da dile getirilmistir. Aym sekilde bu 
arastirmada sorun olarak listelenen burokratik siireclerdeki guclukler diger 
cahsmalarda da on plana ciknustir. Orne gin Yiicelsin-Tas' m (2013) 
cahsmasmda ogrenciler, karsi universiteden gelen evraklann ellerine cok gee 
ulasmasmi, ders secmede yasanan sikmtilan, kalacak yer bulmada 
zorlanmalanm, karsi iiniversite ile iletisimde aksakhklar olmasmi ve vize 
almada yasanan sikmtilanm dile getirmistir. 

Gelen ve giden ogrencilerin karsrlastiklan ortak sorunlann ogrencilerin 
dil seviyelerinin yetersizligi ve aldiklan derslerin kabulii ile ilgili oldugu 
ifade edilmistir. Her iki ogrenci grubu icin de anadillerinden farkh bir dilde 
egitim almalannm yasatugi sikmtilar ogrencilerin programa katilmadan once 
hedeflenen dilde yetkin olmalannm gerekliligini ortaya koymaktadir, Aynca, 
iilkemizde uygulanan lisans programlannm A vrupa' daki iiniversitelerin 
programlanyla benzer olmamasi ve lisans programlanmizdaki secmeli 
derslerin sayica az olmasi ogrencilerin aldig: derslerin kabuliinde hem 
koordinatorleri hem de ogrencileri zor durumda birakabilmektedir. 
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Erasmus programiyla yurtdisma giden ogretim iiyelerinin karsilastiklan 
giicluklere iliskin koordinator gorusleri isteksizlik ve i~ yiikiinde artis, 
siirenin yetersizligi ve smirh kontenjan olmak iizere lie; kategori altmda 
toplanmaktadir. Surenin yeterli olmamasi giic;liigii Kasalak'm (2013) 
cahsmasmda da arastmnaya katilan tum ogretim iiyeleri tarafmdan 
vurgulanrmstir. 

Koordinatorlere gore programm uygulanmasmda kurum ve lisans 
prograrru acismdan yasarulan guclukler ogretim elemanlannm isteksizligi ve 
yetersizligi, hibenin yetersiz olmasi, ingilizce derslerin sayismm smirhhgi, 
programm yapisr, amacmm dogru algilanmamasi, ogrenci secim olctitlerinin 
yetersizligi, olanaklann farkhhgi ve ikili anlasmalann yapilamamasmdan 
kaynaklanmaktadir, Cahsmaya katilan koordinatorlere gore Erasmus 
programmm daha etkili kullamlabilmesi icin hem ogrencilerin hem de 
ogretim iiyelerinin dil becerilerinin gelistirilmesi gerekmektedir. Aym oneri 
Yiicelsin-Tas' m (2013) arastirmasmda da ogrencilere her iki iiniversitede de 
iicretsiz dil kursu acilmasi seklinde dile getirilmistir. 

Bu cahsmaya katilan koordinatorler, ogrenci secim olcutlerinin yeniden 
gozden gecirilmesini de onermislerdir. Ulusal Ajans (2015) tarafmdan %50 
dil ve %50 akademik basan puanlarmm dikkate ahndigi secim olcutlerinin 
yanmda ogrencinin tanmmasi, tercih edilen ulke, kurum ve ogrencinin dil 
becerisinin daha iyi degerlendirebilecegi miilakatm da secimde rol almasi 
gerektigi belirtilmistir. Bu onerinin yam sira dile getirilen diger oneriler 
ogrenciyi cesaretlendirme, Erasmus programmm yararlanm anlatma, 
derslerin eslesmesi ve koordinatorle etkilesimin arttinlmasidir. 
Koordinatorlerle etkilesime iliskin benzer bir oneri Yiicelsin-Tas (2013) 
tarafmdan ogrencilerin gidecekleri iiniversitelerin Erasmus 
koordinatorleriyle iletisimde olmalanmn evraklann zamanmda gelmesinde, 
almacak derslerin belirlenmesinde, kalacak yurtlann bulunmasi konusunda 
etkili olabilecegi seklinde ifade edilmistir. 

Bu cahsmaya katilan koordinatorler, Erasmus programmm basanyla 
yiiriitulmesi icin Erasmus koordinatorlerinin ozveriyle cahsmasmi, programa 
katihmm ozendirilmesini, koordinatorlere destek olunmasim, lisans 
programlannm yapisinm degistirilmesini ve ikili anlasmalann sayisirun 
arttmlmasmi da onermistir. 

ONERiLER 

Erasmus programma katihma iliskin hem bu cahsmamn hem de ilgili 
alan arastirmalannm bulgulanndaki olumlu etkilerin yerine gelebilmesi icin 
programm uygulanmasma iliskin oneriler asagida listelenmistir: 
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• Basanh ogrencilerin programa ilgisinin cekilmesi icin onlemler 
(ogrencinin donem kaybuu engelleyecek uyumlu programlarla 
anlasmalar yapilmasi, ogrencilerin ilk yillardan itibaren izlenip 
yiireklendirilmesi vb.) almmalidir. 

• Nitelikli ogrencilerin secilebilmesi icin dil baraji yiikseltilmelidir, 

• Ogrenci secim olcutleri diizenlenerek mulakat da eklenmelidir. 

• Programm ogrenciler, ogretim uyeleri, lisans programlan ve 
yuksekogretim kurumlan uzerindeki etkilerinin daha fazla 
vurgulandigi ve deneyimlerin paylasildigi tarutnnlar 
duzenlenmelidir. 

• Kurumlar arasi etkilesimin guclenmesi ve ikili anlasmalann 
sayisimn artmlmasi icin tum koordinatorlerin hareketlilikten en az 
bir kez yararlanmalan saglanmalidir. 

Bu arastmnanm bulgulan ve onerileri toplamda 10 Erasmus 
koordinatorii ile smirlandmlnustir. Ileriki cahsmalarda daha fazla katihmci 
saglanarak cahsmanm kapsami genisletilebilir. 

KAYNAKLAR 
Arslan, S. (2013). Perspectives of the Turkish participants on Erasmus exchange 

programme. Online Journal of Counseling & Education, 2(2), 9-18. 

Aytac, K. (2009). Avrupa egitim tarihi gene! bir bakis. Ankara: Dogu Bah 
Yaymlan. 

Bayram-Jacobs, D. ve Asian, B. (2014). Erasmus ogrenci hareketliligi: Ankara 
-Oniversitesi degisim ogrencilerinin goruslerine gore bazi iyi uygulamalar. 
Journal of Education and Future, 5, 57- 72. 

Creswell, J.W. (2007). Qualitative inquiry and research design: Choosing among 
jive approaches (Second Edition). Thousand Oaks, CA: Sage Publication. 

Deakin, H. (2014). The drivers to Erasmus work placement mobility for UK 
students. Children's Geographies, 12(1), 25-39. 

European Commission, Directorate-General for, E., & Culture. (2016). The Erasmus 
impact study, regional analysis: A comparative analysis of the effects of 
Erasmus on the personality, skills and career of students of European regions 
and selected countries. 

Feyen, B.ve Krzaklewska, E. (2013). The Erasmus Programme and the generation 
Erasmus- A short overwiev. In Feyen ve Krzaklewska (Ed.), The ERASMUS 
phenomenon- symbol of a new europeangeneration? Frankfurt: Peter Lang 
Edition. 



Ankara Universitesi Erasmus Koordinatorlerinin Erasmus Programma,.. 223 

Jacobone, V. ve Moro, G. (2015). Evaluating the impact of the Erasmus programme: 
skills and European identity. Assessment & Evaluation in Higher Education, 
40(2), 309-328. 

Kasalak, G. (2013). Ogretim elemanlannm Erasmus personel ders verme 
hareketliligine iliskin gorusleri: Akdeniz Oniversitesi Ornegi. Views of 
Academic Staff on Erasmus Teaching Staff Mobility: The Case of Akdeniz 
University, Yiiksekogretim ve Bilim Dergisi/Journal of Higher Education and 
Science, 3(2), 133-141. 

Kehm, B. M. (2005). The contribution of international student mobility to human 
development and global understanding. US-China Education Review, 2(1), 18-24. 

Krippendorff, K. (2004). Content analysis: An introduction to its methodology. 
Thousand Oaks, CA: Sage Publication. 

Seyhan-Yiicel, M. (2013). Alman dili egitimi ogretmen adaylannm Erasmus 
programi kapsammda dilsel ve kiiltiirel deneyimleri. Ankara Universitesi 
Egitim Bilimleri Faki.iltesi Dergisi, 46 (1), 23-47. 

Tekin, U. ve Hic-Gencer, A. (2013). Effects of the Erasmus programme on Turkish 
Universities and university students. Trakya Universitesi Sosyal Bilimler 
Dergisi, 15(1), 109-122. 

Ulusal Ajans (2015). Ogrenci secim kriterleri. 8 Haziran 2017 tarihinde 
http://ua.gov. tr/ docs/ default-source/ erasmus-pro grami -dosyalan/ erasmus­ 
yukseko gretim-pro grami -b ireylerin-ogrenme-hareketliligi-(ka l )- icin-sikca­ 
sorulan-sorular, pdf? sfvrsn=4 adresinden ahnrmstir. 

Ulusal Ajans (2017). Erasmus + Progranu. 8 Haziran 2017 tarihinde 
http://ua.gov.tr/programlar/erasmus-program1/yiiksekogretim-program1 
adresinden ahnrrustir. 

Van der Weele, R. (2014). The Erasmus Programme: A step towards a European 
Identity. (MA), Utrecht University Faculty of Social and Behavioural Sciences. 

Vossensteyn, H., Beerkens, M., Cremonini, L., Huisman, J., Souto-Otero, M., 
Bresancon, B., Focken, N., Leurs, B., McCoshan, A., Mozuraityte, N., 
Pimentel B6tas, P. C., Vede Wit, H. (2010). Improving participation in the 
Erasmus programme. Final report to the European Parliament (Policy 
Department B: Structural and Cohesion Policies). Brussels: European 
Parliament. 

Yager, E., Cetin, S. ve Turhan, B. (2013). Erasmus programi ile Tiirkiye'ye gelen 
ogrencilerin karsilastiklan akademik gucliikler. Challenges faced by the 
students who came to Turkey via Erasmus programme. Hacettepe Universitesi 
Egitim Faki.iltesi Dergisi, 44, 341-350. 

Yildmm A. ve Simsek, H. (2005). Sosyal bilimlerde nitel arastirma yontemleri. 
Ankara: Seckin Yaymevi. 

Yiicelsin-Tas, Y. T. (2013). Problems encountered by students who went abroad as 
part of the Erasmus programme and suggestions for solutions. Journal of 
Instructional Psychology, 4(3), 81-87. 


